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Download de app
Zoek naar HND in de App Store/Android 

Store om het te downloaden en te 
installeren.

Scan om de app te krijgen

IOS ISO APP STORE

IOS
Nadat je de QR-code 

hebt gescand, selecteer 
je IOS App Store om te 

downloaden en te 
installeren, of je kunt 

HND zoeken in de App 
Store om te 

downloaden en te 
installeren.

ANDROID WINKEL

Android
Nadat je de QR-code 

hebt gescand, 
download en installeer 

je de downloadoptie 
via een browser van 

derden.

1. IOS-systeem aansluiten

Aan/uit-knop/
indicatielampje  Klik op

Van taal 
veranderen 

Houd de aan/uit-knop 2 
seconden ingedrukt. 

Een knipperend blauw 
lampje geeft aan dat 

het apparaat wacht op 
verbinding met de app.

Klik op het pictogram 
om de app te openen 
en de interface in de 

afbeelding verschijnt.

 Selecteer 
'WLAN-opties'.

Selecteer om verbinding te 
maken
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Ga terug naar de app en ga naar 
normaal gebruik. Zoals in de 

bovenstaande afbeelding te zien is, 
knippert het blauwe lampje en gaat 
het vervolgens aan, wat aangeeft 

dat de verbinding geslaagd is.
2. Android-systeem aansluiten

Aan/uit-knop/
indicatielampje

Klik op

Productparameters

Opmerking

Het apparaat opladen

Problemen oplossen

1. Houd de knop ingedrukt om de 
uitschakeling te bevestigen voordat u 
het apparaat opnieuw oplaadt.
2. Het indicatielampje is rood en brandt 
constant tijdens het opladen.
3. Het indicatielampje gaat uit wanneer 
de batterij volledig is opgeladen.

1. Het scherm loopt vast
A. De gegevensoverdrachtsafstand is te groot, dus 
beweeg niet weg van uw telefoon wanneer u het 
product gebruikt.
B. Onvoldoende batterijstroom kan ook bevriezing 
veroorzaken, dus laad de batterij op tijd op.
2. WiFi-signaal kan niet worden verzonden/inter-
mitterend
A. Hoe minder batterijstroom, hoe zwakker het 
WiFi-signaal. Laad de batterij volledig op voor 
gebruik.
B. De transmissieafstand van het WiFi-signaal is 
overschreden, dus het product en de telefoon 
moeten zo dicht mogelijk bij elkaar staan.
C. Er zijn te veel Wi-Fi-signalen in de omgeving, 
waardoor het signaal van het product wordt 
beïnvloed. Probeer het product te gebruiken in een 
gebied met minder Wi-Fi-signalen.
3. Geen beeldweergave
A. Controleer of de mobiele telefoon is verbonden 
met de juiste Wi-Fi-naam van het product.
B. Na bevestiging van de verbinding moet het 
blauwe lampje van het product constant branden. 
Als er nog steeds geen weergave is, sluit je de app 
en het product en open je ze opnieuw om opnieuw 
verbinding te maken.

1. Als het beeld onduidelijk is, veeg de lens dan af 
met een wattenstaafje.
2. Gebruik een professioneel alcoholdoekje en veeg 
de lens voorzichtig schoon.
3. Kijk voor gebruik goed om u heen. Niet gebruiken 
als er mensen rondlopen om ongelukken te 
voorkomen.
4. Dit product is niet geschikt voor kinderen jonger 
dan 5 jaar.
5. Kinderen mogen het niet alleen gebruiken. 
Kinderen moeten tijdens het gebruik onder toezicht 
van een volwassene staan.
6. Houd het product buiten het bereik van kinderen.
7. Gebruik de endoscoop niet in vloeistof om 
schade door overstroming te voorkomen.
8. Dit product is alleen bedoeld voor persoonlijke 
verzorging en kan niet worden gebruikt als medisch 
hulpmiddel.
9. Bewaar het product op een koele, droge plaats, 
uit de buurt van vuur en bijtende stoffen.

Van taal 
veranderen 

Houd de aan/uit-knop 2 seconden 
ingedrukt. Een knipperend blauw 

lampje geeft aan dat het apparaat 
wacht op verbinding met de app.

Klik op het pictogram om de app 
te openen en de interface in de 

afbeelding verschijnt.

Selecteer om verbinding te 
maken
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Ga terug naar de app en ga naar 
normaal gebruik. Zoals in de 

bovenstaande afbeelding te zien is, 
knippert het blauwe lampje en gaat het 

vervolgens aan, wat aangeeft dat de 
verbinding geslaagd is.

 

Naam product Oorreiniger camera 

Antenne  Ingebouwde antenne 

Werkfrequentie 2.4Ghz 

Overdrachtssnelheid  30 fps 

Beeldzender  CMOS 

Bedrijfstemperatuur -10 ~50℃  

Batterijcapaciteit 130 mAh 

Werktijd 35 minuten  

Oplaadtijd  ≈60min 

Ingangsstroom DC 5V/150mA 

Binnendiameter lens 3,6 mm 

Brandpuntsafstand  15mm~20mm 

Confinity NV, Dorp 16, 9830, 
Sint-Martens-Latem, Belgium

declares the following device in sole 
responsibility: 

Brand name: Wellhealth
Product type: Ear cleaner camera
Item number: OP_017294

ENIEC 55014-1:2021EN IEC 
55014-2:2021ENIEC 
61000-3-2:2019+A1:2021EN 
61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

Signed for and on behalf of:

Sint-Martens-Latem, Belgium  
April 2025

A. Pappijn - Product Manager
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En bas de l'application

Recherchez HND sur l'App Store/Android 
Store pour le télécharger et l'installer.

Scannez pour obtenir l'application.

ISO APP STORE

IOS
Après avoir scanné le 
code QR, sélectionnez 
IOS App Store pour 
télécharger et 
installer, ou vous 
pouvez rechercher 
HND dans l'App Store 
pour télécharger et 
installer.

ANDROID STORE

Android
Après avoir scanné le 
code QR, téléchargez 
et installez l'option de 
téléchargement via un 
navigateur tiers.

1. Connexion au système IOS

Bouton 
d'alimenta-
tion/témoin 
lumineux Cliquez 

sur

Changer 
de langue 

Appuyez sur le bouton 
d'alimentation et 

maintenez-le enfoncé 
pendant 2 secondes. Une 
lumière bleue clignotante 

indique que l'appareil 
attend que l'application 

se connecte.

Cliquez sur l'icône pour 
ouvrir l'application et 

l'interface illustrée dans 
la figure apparaît.

Select ‘WLAN Options’.

Sélectionnez "Options WLAN".
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 Retournez à l'application et entrez 
dans le mode d'utilisation normal. 

Comme le montre la figure 
ci-dessus, le voyant bleu clignote 

puis s'allume, indiquant que la 
connexion a réussi.

2. Connexion au système Android

Cliquez 
sur

Changer 
de langue

Paramètres du produit

Note

 Chargement de l'appareil

Dépannage

1. Appuyez sur le bouton et maintenez-le 
enfoncé pour confirmer l'arrêt de 
l'appareil avant de le recharger.
2. Le voyant est rouge et reste allumé 
pendant la charge.
3. Le voyant s'éteint lorsque la charge 
est complète.

1. L'écran se fige
A. La distance de transmission des données est trop 
grande, ne vous éloignez pas de votre téléphone 
lorsque vous utilisez le produit.
B. Une puissance insuffisante de la batterie peut 
également provoquer un gel, veuillez donc la 
recharger à temps.
2. Le signal WiFi ne peut pas être transmis/inter-
mittent
A. Plus la batterie est faible, plus le signal WiFi est 
faible. Chargez complètement la batterie avant de 
l'utiliser.
B. La distance de transmission du signal WiFi a été 
dépassée, le produit et le téléphone doivent donc 
être aussi proches que possible.
C. Il y a trop de signaux Wi-Fi dans la zone 
environnante, ce qui affecte le signal du produit. 
Essayez de l'utiliser dans une zone où il y a moins de 
signaux Wi-Fi.
3. Pas d'affichage d'image
A. Vérifiez que le téléphone portable est connecté 
au nom Wi-Fi correct du produit.
B. Après avoir confirmé la connexion, la lumière 
bleue du produit doit être allumée en permanence. 
S'il n'y a toujours pas d'affichage, fermez 
l'application et le produit, puis rouvrez-les pour vous 
reconnecter.

1. Si l'image n'est pas claire, essuyez la lentille 
avec un coton-tige.
2. Pour nettoyer l'objectif, utilisez un tampon 
d'alcool professionnel et essuyez-le avec 
précaution.
3. Avant d'utiliser l'appareil, regardez autour de 
vous. N'utilisez pas l'appareil lorsque des 
personnes sont à proximité afin d'éviter les 
accidents.
4. Ce produit ne convient pas aux enfants de 
moins de 5 ans.
5. Les enfants ne sont pas autorisés à l'utiliser 
seuls. Les enfants doivent être surveillés par un 
adulte lorsqu'ils l'utilisent.
6. Tenir le produit hors de portée des enfants.
7. Ne pas utiliser l'endoscope dans un liquide afin 
d'éviter tout dommage causé par une 
inondation.
8. Ce produit est uniquement destiné aux soins 
personnels et ne peut être utilisé comme 
dispositif médical.
9. Conservez le produit dans un endroit frais et 
sec, à l'abri du feu et des substances corrosives.

Bouton 
d'alimenta-
tion/témoin 
lumineux

 Retournez à l'application et entrez 
dans le mode d'utilisation normal. 

Comme le montre la figure 
ci-dessus, le voyant bleu clignote 

puis s'allume, indiquant que la 
connexion a réussi.

Appuyez sur le bouton 
d'alimentation et maintenez-le 
enfoncé pendant 2 secondes. 
Une lumière bleue clignotante 

indique que l'appareil attend que 
l'application se connecte.

Cliquez sur l'icône pour ouvrir 
l'application et l'interface illustrée 

dans la figure apparaît.

Sélectionnez "Options WLAN".
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Nom du produit 
Appareil photo pour nettoyer 
les oreilles 

Antenne  Antenne intégrée 

Fréquence de travail 2.4Ghz 

Vitesse de transmission  30 images par seconde 

Transmetteur d'images  CMOS 

Température de travail -10 ~5℃ 

Capacité de la batterie 130mAh 

Temps de travail 35 minutes  

Temps de charge  ≈60Min 

Courant d'entrée DC 5V/150mA 

Diamètre intérieur de l'objectif 3,6 mm 

Longueur focale  15mm~20mm 
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Herunterladen der App
Bitte suchen Sie im App Store/Android 

Store nach HND, um es herunterzuladen 
und zu installieren.

Scannen, um die App zu erhalten

IOS ISO APP STORE

IOS
Nachdem Sie den 

QR-Code gescannt 
haben, wählen Sie IOS 

App Store zum 
Herunterladen und 

Installieren, oder Sie 
können im App Store 

nach HND suchen, um es 
herunterzuladen und zu 

installieren.

ANDROID STORE

Android
Nachdem Sie den 

QR-Code gescannt 
haben, laden Sie die 

Download-Option über 
einen Drittanbiet-

er-Browser herunter 
und installieren Sie sie.

1. IOS-System verbinden

Einschalt-
taste/Anzei-
gelampe Klicken 

Sprachen 
ändern

Halten Sie die 
Einschalttaste 2 

Sekunden lang gedrückt. 
Ein blinkendes blaues 

Licht zeigt an, dass das 
Gerät auf die 

Verbindung mit der App 
wartet.

Klicken Sie auf das 
Symbol, um die App zu 
öffnen, und die in der 
Abbildung gezeigte 

Schnittstelle wird 
angezeigt.

Wählen Sie 
"WLAN-Optionen".

Wählen Sie zum Verbinden
WI-FI HNDEC_55-XXXX.

Gehen Sie zurück zur App und rufen 
Sie die normale Nutzung auf. Wie in 

der Abbildung oben dargestellt, 
blinkt das blaue Licht und schaltet 

sich dann ein, was eine erfolgreiche 
Verbindung anzeigt.

2. Android-System verbinden

Power button/
indicator light

Click

Change
languages 

Produktparameter

Hinweis

Aufladen des Geräts

Fehlersuche

1. Halten Sie die Taste gedrückt, um das 
Ausschalten vor dem Aufladen zu 
bestätigen.
2. Die Anzeige leuchtet rot und ist 
während des Ladevorgangs ständig 
eingeschaltet.
3. Die Anzeigeleuchte erlischt, wenn das 
Gerät vollständig aufgeladen ist.

1. Der Bildschirm friert ein
A. Die Reichweite der Datenübertragung ist zu 
groß. Entfernen Sie sich daher nicht von Ihrem 
Telefon, wenn Sie das Produkt verwenden.
B. Eine unzureichende Batterieleistung kann 
ebenfalls zum Einfrieren führen, laden Sie sie daher 
rechtzeitig auf.
2. WiFi-Signal kann nicht übertragen werden/inter-
mittiert
A. Je geringer die Akkuleistung ist, desto schwächer 
ist das WiFi-Signal. Laden Sie den Akku vor der 
Verwendung vollständig auf.
B. Die WiFi-Signalübertragungsdistanz wurde 
überschritten, daher sollten das Produkt und das 
Telefon so nah wie möglich beieinander stehen.
C. In der Umgebung gibt es zu viele Wi-Fi-Signale, 
die das Signal des Geräts beeinträchtigen. 
Versuchen Sie, es in einem Bereich mit weniger 
Wi-Fi-Signalen zu verwenden.
3. Keine Bildanzeige
A. Prüfen Sie, ob das Mobiltelefon mit dem 
richtigen Produkt-Wi-Fi-Namen verbunden ist.
B. Nachdem Sie die Verbindung bestätigt haben, 
sollte das blaue Licht des Produkts konstant 
leuchten. Wenn immer noch keine Anzeige erfolgt, 
schließen Sie die App und das Produkt und öffnen 
Sie sie erneut, um die Verbindung wieder 
herzustellen.

1. Wenn das Bild unklar ist, wischen Sie das Objektiv 
mit einem Wattestäbchen ab.
2. Verwenden Sie zum Reinigen des Objektivs einen 
professionellen Alkoholtupfer und wischen Sie es 
vorsichtig ab.
3. Schauen Sie sich vor der Benutzung bitte um. 
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Menschen 
herumlaufen, um Unfälle zu vermeiden.
4. Dieses Produkt ist nicht für Kinder unter 5 
Jahren geeignet.
5. Kinder dürfen das Gerät nicht allein benutzen. 
Kinder müssen von einem Erwachsenen 
beaufsichtigt werden, wenn sie es benutzen.
6. Bitte bewahren Sie das Produkt außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf.
7. Verwenden Sie das Endoskop nicht in 
Flüssigkeiten, um Schäden durch Überschwem-
mung zu vermeiden.
8. Dieses Produkt ist nur für die Körperpflege 
bestimmt und kann nicht als Medizinprodukt 
verwendet werden.
9. Bitte lagern Sie das Produkt an einem kühlen, 
trockenen Ort, fern von Feuer und ätzenden 
Substanzen.

 

Name des Produkts Ohrreiniger-Kamera 

Antenne  Eingebaute Antenne 

Arbeitsfrequenz 2.4Ghz 

Übertragungsgeschwindigkeit  30fps 

Bildsender  CMOS 

Arbeitstemperatur -10 ~50℃  

Kapazität der Batterie 130mAh 

Arbeitszeiten 35 Minuten  

Aufladezeit  ≈60Min 

Eingangsstrom DC 5V/150mA 

Innendurchmesser der Linse 3,6 mm 

Brennweite  15mm~20mm 

Wählen Sie zum Verbinden
WI-FI HNDEC_55-XXXX.

Gehen Sie zurück zur App und rufen Sie 
die normale Nutzung auf. Wie in der 

Abbildung oben dargestellt, blinkt das 
blaue Licht und schaltet sich dann ein, 

was eine erfolgreiche Verbindung 
anzeigt.

Halten Sie die Einschalttaste 2 
Sekunden lang gedrückt. Ein 

blinkendes blaues Licht zeigt an, 
dass das Gerät auf die 

Verbindung mit der App wartet.

Klicken Sie auf das Symbol, um 
die App zu öffnen, und die in der 
Abbildung gezeigte Schnittstelle 

wird angezeigt.
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Giù l'app

Cerca HND nell'App Store/Android Store 
per scaricarlo e installarlo.

Scansiona per ottenere l'app

ISO APP STORE

IOS
Dopo la scansione del 
codice QR, 
selezionare IOS App 
Store per scaricare e 
installare, oppure 
cercare HND nell'App 
Store per scaricare e 
installare.

NEGOZIO 
ANDROID

Android
Dopo aver 
scansionato il codice 
QR, scaricare e 
installare l'opzione di 
download tramite un 
browser di terze parti.

1. Collegamento del sistema IOS

Pulsante di 
accen-
sione/indica-
tore luminoso

Fare clic 
su

Cambiare 
le lingue 

Tenere premuto il 
pulsante di accensione 
per 2 secondi. Una luce 

blu lampeggiante indica 
che l'apparecchio è in 

attesa della 
connessione all'app.

Fare clic sull'icona per 
aprire l'applicazione e 
apparirà l'interfaccia 

mostrata in figura.

Selezionare "Opzioni 
WLAN".

Selezionare per collegare
WI-FI HNDEC_55-XXXX.

Tornare all'applicazione e accedere 
all'uso normale. Come mostrato 

nella figura precedente, la luce blu 
lampeggia e poi si accende, 

indicando che la connessione è 
riuscita.

2. Collegamento del sistema Android

Tenere premuto il pulsante di 
accensione per 2 secondi. Una 

luce blu lampeggiante indica che 
l'apparecchio è in attesa della 

connessione all'app.

Fare clic sull'icona per aprire 
l'applicazione e apparirà 

l'interfaccia mostrata in figura.

Selezionare per collegare
WI-FI HNDEC_55-XXXX.

Tornare all'app e accedere all'uso 
normale. Come mostrato nella figura 
precedente, la luce blu lampeggia e 

poi si accende, indicando che la 
connessione è riuscita.

Parametri del prodotto

Nota

Carica dell'unità

Risoluzione dei problemi

1. Tenere premuto il pulsante per 
confermare lo spegnimento prima della 
ricarica.
2. L'indicatore luminoso è rosso e 
costantemente acceso durante la 
carica.
3. La spia si spegne quando la carica è 
completa.

1. Lo schermo si blocca
A. La distanza di trasmissione dei dati è eccessiva, 
quindi non allontanarsi dal telefono quando si 
utilizza il prodotto.
B. Una batteria insufficiente può anche causare il 
congelamento, quindi si prega di caricarla in tempo.
2. Il segnale WiFi non può essere trasmesso/inter-
mittente
A. Più bassa è la carica della batteria, più debole è il 
segnale WiFi. Caricare completamente la batteria 
prima dell'uso.
B. La distanza di trasmissione del segnale WiFi è 
stata superata, quindi il prodotto e il telefono 
devono essere il più vicino possibile.
C. Nell'area circostante sono presenti troppi segnali 
Wi-Fi, che influiscono sul segnale del prodotto. 
Cercate di utilizzarlo in un'area con meno segnali 
Wi-Fi.
3. Nessuna visualizzazione dell'immagine
A. Verificare se il telefono cellulare è collegato al 
nome Wi-Fi corretto del prodotto.
B. Dopo aver confermato la connessione, la luce blu 
del prodotto dovrebbe essere costantemente 
accesa. Se ancora non viene visualizzata, chiudere 
l'applicazione e il prodotto, quindi riaprirli per 
connettersi di nuovo.

1. Se l'immagine non è chiara, pulire la lente con un 
bastoncino di cotone.
2. Per la pulizia dell'obiettivo, utilizzare un tampone 
professionale a base di alcol e strofinare con cura.
3. Prima dell'uso, guardarsi intorno. Per evitare 
incidenti, non utilizzare il dispositivo quando ci sono 
persone in giro.
4. Questo prodotto non è adatto ai bambini di età 
inferiore ai 5 anni.
5. I bambini non possono usarlo da soli. I bambini 
devono essere sorvegliati da un adulto quando lo 
usano.
6. Tenere il prodotto fuori dalla portata dei 
bambini.
7. Non utilizzare l'endoscopio in liquidi per evitare 
danni causati da allagamenti.
8. Questo prodotto è destinato esclusivamente alla 
cura della persona e non può essere utilizzato come 
dispositivo medico.
9. Conservare il prodotto in un luogo fresco e 
asciutto, lontano da fiamme e sostanze corrosive.

Pulsante di 
accen-
sione/indica-
tore luminoso

Fare clic su

Cambiare 
le lingue 

 

Nome del prodotto 
Macchina fotografica per la 
pulizia delle orecchie 

Antenna  Antenna integrata 

Frequenza di lavoro 2,4 Ghz 

Velocità di trasmissione  30 fps 

Trasmettitore di immagini  CMOS 

Temperatura di lavoro -10 ~50℃ 

Capacità della batteria 130 mAh 

Tempo di lavoro 35 minuti  

Tempo di ricarica  ≈60min 

Corrente di ingresso 5V DC/150mA 

Diametro interno della lente 3,6 mm 

Lunghezza focale  15mm~20mm 
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Abajo la aplicación

Busca HND en la App Store o Android Store 
para descargarla e instalarla.

Escanea para obtener la app.

ISO APP STORE

IOS
Después de escanear 
el código QR, 
seleccione IOS App 
Store para descargar 
e instalar, o puede 
buscar HND en la App 
Store para descargar 
e instalar.

ANDROID STORE

Android
Después de escanear 
el código QR, 
descargue e instale la 
opción de descarga a 
través de un 
navegador de 
terceros.

1. Conexión del sistema IOS

Botón de 
encendido/luz 
indicadora

Haga 
clic 
en

Cambiar 
de idioma

Mantén pulsado el botón 
de encendido durante 2 
segundos. Una luz azul 

parpadeante indica que 
la máquina está 

esperando a que la app 
se conecte.

Haz clic en el icono para 
abrir la aplicación y 

aparecerá la interfaz 
que se muestra en la 

figura.

Seleccione "Opciones 
WLAN".

Seleccione para conectar
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Vuelve a la aplicación y entra en 
uso normal. Como se muestra en la 

figura anterior, la luz azul 
parpadea y luego se enciende, lo 
que indica que la conexión se ha 

realizado correctamente.

2. Conexión del sistema Android

Mantén pulsado el botón de 
encendido durante 2 segundos. 
Una luz azul parpadeante indica 

que la máquina está esperando a 
que la app se conecte.

Haz clic en el icono para abrir la 
aplicación y aparecerá la 

interfaz que se muestra en la 
figura.

Seleccione para conectar
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Vuelve a la aplicación y entra en uso 
normal. Como se muestra en la 

figura anterior, la luz azul parpadea 
y luego se enciende, lo que indica que 

la conexión se ha realizado 
correctamente.

Parámetros del producto

Nota

Carga de la unidad

Solución de problemas

1. Press and hold the button to confirm 
shutdown before recharging.
2. The indicator light is red and 
constantly on while charging.
3. The indicator light goes out when fully 
charged.

1. La pantalla se congela
A. La distancia de transmisión de datos es 
demasiado grande, por lo que no debe alejarse del 
teléfono cuando utilice el producto.
B. Una carga insuficiente de la batería también 
puede causar congelación, así que por favor 
cárguela a tiempo.
2. La señal WiFi no se puede transmitir/intermitente
A. Cuanto menor sea la carga de la batería, más 
débil será la señal WiFi. Cargue completamente la 
batería antes de usarla.
B. Se ha superado la distancia de transmisión de la 
señal WiFi, por lo que el producto y el teléfono 
deben estar lo más cerca posible.
C. Hay demasiadas señales Wi-Fi en los 
alrededores, lo que afectará a la señal del 
producto. Intente utilizarlo en una zona con menos 
señales Wi-Fi.
3. No se visualiza la imagen
A. Compruebe si el teléfono móvil está conectado al 
nombre Wi-Fi correcto del producto.
B. Tras confirmar la conexión, la luz azul del 
producto debe estar encendida constantemente. Si 
sigue sin mostrarse, cierra la app y el producto, y 
vuelve a abrirlos para conectar de nuevo.

1. Si la imagen no es nítida, limpie la lente con un 
bastoncillo de algodón.
2. Cuando limpie la lente, utilice un hisopo con 
alcohol profesional y páselo con cuidado.
3. Antes de utilizarlo, mire a su alrededor. No lo 
utilice cuando haya gente caminando para evitar 
accidentes.
4. Este producto no es adecuado para niños 
menores de 5 años.
5. Los niños no pueden utilizarlo solos. Los niños 
deben estar supervisados por un adulto cuando lo 
utilicen.
6. Mantenga el producto fuera del alcance de los 
niños.
7. No utilice el endoscopio en líquido para evitar 
daños por inundación.
8. Este producto es sólo para el cuidado personal y 
no puede ser utilizado como un dispositivo médico.
9. Guarde el producto en un lugar fresco y seco, 
alejado del fuego y de sustancias corrosivas.

 

Nombre del producto Cámara limpiadora de oídos 

Antena  Antena integrada 

Frecuencia de trabajo 2,4 GHz 

Velocidad de transmisión  30 fps 

Transmisor de imágenes  CMOS 

Temperatura de trabajo -10 ~50℃  

Capacidad de la batería 130 mAh 

Tiempo de trabajo 35 minutos  

Tiempo de carga  ≈60Min 

Corriente de entrada DC 5V/150mA 

Diámetro interior de la lente 3,6 mm 

Distancia focal  15mm~20mm 

Botón de 
encendido/luz 
indicadora

Haga clic en

Cambiar 
de idioma
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Down the App

Please search on App Store / Google 
Playfor HND to download and install.

Scan to get the App

ISO APP STORE

IOS
After scanning the QR 
code, select IOS App 
Store to download 
and install, or you can 
search for HND in the 
App Store to 
download and install.

ANDROID STORE

Android
After scanning the QR 
code, download and 
install the download 
option via a 
third-party browser.

1. IOS system connecting

Power button/
indicator light Click

Change
languages 

Press and hold the 
power button for 2 

seconds. A flashing blue 
light indicates that the 
machine is waiting for 

the app to connect.

Click the icon to open 
the app and the 

interface shown in the 
figure will appear.

Select ‘WLAN Options’.

Select to connect
WI-FI HNDEC_55-XXXX.

Go back to the app and enter 
normal use. As shown in the figure 
above, the blue light flashes and 

then turns on, indicating a 
successful connection.

2. Android system connecting

Power button/
indicator light

Click

Press and hold the power button 
for 2 seconds. A flashing blue 

light indicates that the machine is 
waiting for the app to connect.

Click the icon to open the app 
and the interface shown in the 

figure will appear.

Change
languages 

Select to connect
WI-FI HNDEC_55-XXXX.

Go back to the app and enter 
normal use. As shown in the figure 
above, the blue light flashes and 

then turns on, indicating a 
successful connection.

Product parameters

Note

Charging the unit

Troubleshooting

1. Press and hold the button to confirm 
shutdown before recharging.
2. The indicator light is red and 
constantly on while charging.
3. The indicator light goes out when fully 
charged.

1. The screen freezes
A. The data transmission distance is too far, so do 
not move away from your phone when using the 
product.
B. Insufficient battery power can also cause 
freezing, so please charge it in time.
2. WiFi signal cannot be transmitted/intermittent
A. The lower the battery power, the weaker the 
WiFi signal. Fully charge the battery before use.
B. The WiFi signal transmission distance has been 
exceeded, so the product and phone should be as 
close as possible.
C. There are too many Wi-Fi signals in the 
surrounding area, which will affect the product's 
signal. Try to use it in an area with fewer Wi-Fi 
signals.
3. No picture display
A. Check whether the mobile phone is connected to 
the correct product Wi-Fi name.
B. After confirming the connection, the product's 
blue light should be on constantly. If there is still no 
display, close the app and product, and then reopen 
them to connect again.

1. If the image is unclear, wipe the lens with a cotton 
swab.
2. When cleaning the lens, use a professional 
alcohol swab and wipe carefully.
3. Before use, please look around. Do not use when 
people are walking around to prevent accidents.
4. This product is not suitable for children under 5 
years old.
5. Children are not allowed to use it alone. Children 
must be supervised by an adult when using it.
6. Please keep the product out of reach of children.
7. Do not use the endoscope in liquid to avoid 
damage caused by flooding.
8. This product is only for personal care and cannot 
be used as a medical device.
9. Please store the product in a cool, dry place 
away from fire and corrosive substances.

Product name Ear cleaner camera 

Antenna  Built in antenna 

Working frequency 2.4Ghz 

Transmission speed  30fps 

Image transmitter  CMOS 

Working temperature -10℃~50℃ 

Battery capacity 130mAh 

Working time 35 minutes  

Charging time  ≈60Min 

Input current DC 5V/150mA 

Lens inner diameter 3.6mm 

Focal length  15mm~20mm 
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W dół aplikacji

Proszę wyszukać HND w App Store/Android 
Store, aby pobrać i zainstalować.

Zeskanuj, aby pobrać aplikację

ISO APP STORE

IOS
Po zeskanowaniu kodu 
QR wybierz IOS App 
Store, aby pobrać i 
zainstalować, lub 
możesz wyszukać 
HND w App Store, 
aby pobrać i 
zainstalować.

SKLEP ANDROID

Android
Po zeskanowaniu kodu 
QR pobierz i zainstaluj 
opcję pobierania za 
pomocą przeglądarki 
innej firmy.

1. Podłączanie systemu IOS

Przycisk 
zasila-
nia/podświetle-
nie wskaźnika

Kliknij

Zmiana 
języków

Naciśnij i przytrzymaj 
przycisk zasilania przez 

2 sekundy. Migające 
niebieskie światło 

wskazuje, że urządzenie 
oczekuje na połączenie 

z aplikacją.

Kliknij ikonę, aby 
otworzyć aplikację, a 

pojawi się interfejs 
pokazany na rysunku.

Wybierz "Opcje 
WLAN".

Wybierz, aby połączyć
WI-FI HNDEC_55-XXXX.

 Wróć do aplikacji i przejdź do trybu 
normalnego użytkowania. Jak 

pokazano na powyższym rysunku, 
niebieskie światło miga, a 

następnie włącza się, wskazując 
pomyślne połączenie.

2. Podłączanie systemu Android

Naciśnij i przytrzymaj przycisk 
zasilania przez 2 sekundy. 

Migające niebieskie światło 
wskazuje, że urządzenie oczekuje 

na połączenie z aplikacją.

Kliknij ikonę, aby otworzyć 
aplikację, a pojawi się interfejs 

pokazany na rysunku.

Wybierz, aby połączyć
WI-FI HNDEC_55-XXXX.

Wróć do aplikacji i przejdź do trybu 
normalnego użytkowania. Jak 

pokazano na powyższym rysunku, 
niebieskie światło miga, a następnie 

włącza się, wskazując pomyślne 
połączenie.

Parametry produktu

Uwaga

 Ładowanie urządzenia

Rozwiązywanie problemów

1. Naciśnij i przytrzymaj przycisk, aby 
potwierdzić wyłączenie przed 
ponownym ładowaniem.
2. Podczas ładowania wskaźnik świeci 
się na czerwono.
3. Wskaźnik gaśnie po pełnym 
naładowaniu.

1. Ekran zawiesza się
A. Odległość transmisji danych jest zbyt duża, 
dlatego nie należy oddalać się od telefonu podczas 
korzystania z produktu.
B. Niewystarczająca moc baterii może również 
powodować zamarzanie, dlatego należy ją 
naładować na czas.
2. Sygnał WiFi nie może być przesyłany/przerywa-
ny
A. Im niższy poziom naładowania baterii, tym 
słabszy sygnał WiFi. Przed użyciem należy w pełni 
naładować baterię.
B. Odległość transmisji sygnału WiFi została 
przekroczona, dlatego produkt i telefon powinny 
znajdować się jak najbliżej siebie.
C. W okolicy jest zbyt wiele sygnałów Wi-Fi, co 
wpływa na sygnał produktu. Spróbuj używać go w 
obszarze o mniejszej liczbie sygnałów Wi-Fi.
3. Brak wyświetlania obrazu
A. Sprawdź, czy telefon komórkowy jest połączony 
z produktem o prawidłowej nazwie Wi-Fi.
B. Po potwierdzeniu połączenia niebieskie światło 
produktu powinno świecić światłem ciągłym. Jeśli 
wyświetlacz nadal nie świeci, zamknij aplikację i 
produkt, a następnie otwórz je ponownie w celu 
nawiązania połączenia.

1. Jeśli obraz jest niewyraźny, przetrzyj obiektyw 
bawełnianym wacikiem.
2. Do czyszczenia obiektywu należy używać 
profesjonalnego wacika nasączonego alkoholem i 
ostrożnie go przecierać.
3. Przed użyciem należy się rozejrzeć. Nie używaj, 
gdy w pobliżu znajdują się ludzie, aby zapobiec 
wypadkom.
4. Ten produkt nie jest odpowiedni dla dzieci poniżej 
5 roku życia.
5. Dzieci nie mogą korzystać z urządzenia 
samodzielnie. Podczas korzystania z urządzenia 
dzieci muszą znajdować się pod nadzorem osoby 
dorosłej.
6. Produkt należy przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci.
7. Nie używaj endoskopu w cieczy, aby uniknąć 
uszkodzeń spowodowanych zalaniem.
8. Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do 
higieny osobistej i nie może być używany jako wyrób 
medyczny.
9. Produkt należy przechowywać w chłodnym, 
suchym miejscu, z dala od ognia i substancji żrących.

Przycisk 
zasila-
nia/podświetle-
nie wskaźnika

Kliknij

Zmiana 
języków

 

Nazwa produktu Kamera do czyszczenia 
uszu 

Antena  Wbudowana antena 

Częstotliwość pracy 2,4 GHz 

Prędkość transmisji  30 kl. 

Nadajnik obrazu  CMOS 

Temperatura robocza -10 ~50℃  

Pojemność akumulatora 130 mAh 

Czas pracy 35 minut  

Czas ładowania  ≈60min 

Prąd wejściowy DC 5V/150mA 

Wewnętrzna średnica 
obiektywu 

3,6 mm 

Ogniskowa  15mm~20mm 


